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SANĀKSME CETURTDIEN, 2025. GADA 11. DECEMBRĪ 

1. Darba kārtības apstiprināšana 

Padome apstiprināja dokumentā 16295/25 izklāstīto darba kārtību. 

2. “A” punktu apstiprināšana 

 a) neleģislatīvu jautājumu saraksts  16532/25 

Padome apstiprināja visus “A” punktus, kas uzskaitīti minētajā dokumentā, tostarp visus 

apstiprināšanai iesniegtos lingvistiskos COR un REV dokumentus. 

Paziņojums par šo punktu ir izklāstīts papildinājumā. 

 b) leģislatīvu aktu saraksts (publiska apspriešana saskaņā 

ar Līguma par Eiropas Savienību 16. panta 8. punktu) 

 16534/25 

Vispārējās lietas 

1. Regula, ar ko groza Regulas (ES) 2015/1017, (ES) 2021/523, 

(ES) 2021/695 un (ES) 2021/1153 attiecībā uz Regulā (ES) 

2021/523 paredzētās ES garantijas efektivitātes 

palielināšanu un ziņošanas prasību vienkāršošanu 

leģislatīvā akta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (II) 10.12.2025. 

 16085/25 

PE-CONS 40/25 

SIMPL 

Padome apstiprināja Eiropas Parlamenta nostāju pirmajā lasījumā, un ierosinātais akts ir pieņemts, 

ievērojot Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 4. punktu (juridiskais pamats: LESD 

172., 173. pants, 175. panta trešā daļa, 182. panta 1. punkts, 183. pants, 188. panta otrā daļa un 194. 

pants). 
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ZIVSAIMNIECĪBA 

Neleģislatīvi jautājumi 

3. Padomes Regula, ar ko 2026., 2027. un 2028. gadam nosaka 

zvejas iespējas Atlantijas okeānā un Ziemeļjūrā 

(Komisijas ierosinātais juridiskais pamats: LESD 43. panta 

3. punkts) 

politiska vienošanās 

(*) 15861/25 

Padome panāca politisku vienošanos par Regulu, ar ko 2026., 2027. un 2028. gadam nosaka 

konkrētu zivju krājumu zvejas iespējas, kuras piemērojamas Savienības ūdeņos un – attiecībā 

uz Savienības zvejas kuģiem – konkrētos ūdeņos, kas nav Savienības ūdeņi 

4. Padomes Regula, ar ko 2026. gadam nosaka zvejas iespējas 

Vidusjūrā un Melnajā jūrā 

(Komisijas ierosinātais juridiskais pamats: LESD 43. panta 

3. punkts) 

politiska vienošanās 

(*) 15862/1/25 REV 1 

Padome panāca politisku vienošanos par Regulu, ar ko 2026. gadam nosaka konkrētu zivju 

krājumu un zivju krājumu grupu zvejas iespējas, kas piemērojamas Vidusjūrā un Melnajā 

jūrā. 

LAUKSAIMNIECĪBA 

Leģislatīvo aktu apspriešana 

(publiska apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 16. panta 8. punktu) 

5. Kopējā lauksaimniecības politika pēc 2027. gada: inovācija 

un vienkāršošana 

politikas debates 

 15906/25 

5. punktu apsprieda kopā ar 6. punkta a) apakšpunktu. 

Padome rīkoja politikas debates. 

Padome arī pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju par pašreizējo stāvokli 

saistībā ar priekšlikumiem par turpmāko kopējo lauksaimniecības politiku. 
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Citi jautājumi 

6. Lauksaimniecība   

 a) Pašreizējais leģislatīva akta priekšlikums (publiska 

apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 

16. panta 8. punktu) 

  

 Kopējā lauksaimniecības politika pēc 2027. gada: 

pašreizējais stāvoklis 

prezidentvalsts sniegta informācija 

 16453/25 

6. punkta a) apakšpunktu apsprieda kopā ar 5. punktu. 

 b) KLP direktoru sanāksme (Kopenhāgena, 2025. gada 

1.–3. oktobris) 

prezidentvalsts sniegta informācija 

 16474/25 

 c) ES maksājumu aģentūru direktoru 58. konference 

(Kopenhāgena, 2025. gada 19.–21. novembris) 

prezidentvalsts sniegta informācija 

 16473/25 

Darba kārtības 6. punkta b) un c) apakšpunktu izskatīja kopā. 

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju par KLP direktoru sanāksmes 

rezultātiem un par ES maksājumu aģentūru direktoru konferences rezultātiem. 

 d) Kritisks stāvoklis Eiropas piena tirgū 

Ungārijas sniegta informācija 
 16448/25 

Padome pieņēma zināšanai Ungārijas sniegto informāciju. Padome arī pieņēma zināšanai 

delegāciju reakciju. 
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SANĀKSME PIEKTDIEN, 2025. GADA 12. DECEMBRĪ 

ZIVSAIMNIECĪBA 

Neleģislatīvi jautājumi 

3. (turpinājums) Padomes Regula, ar ko 2026., 2027. un 

2028. gadam nosaka zvejas iespējas Atlantijas okeānā un 

Ziemeļjūrā 

(Komisijas ierosinātais juridiskais pamats: LESD 43. panta 

3. punkts) 
politiska vienošanās 

(*) 15861/25 

Skatīt 3. lpp. 

4. (turpinājums) Padomes Regula, ar ko 2026. gadam nosaka 

zvejas iespējas Vidusjūrā un Melnajā jūrā 

(Komisijas ierosinātais juridiskais pamats: LESD 43. panta 

3. punkts) 

politiska vienošanās 

(*) 15862/1/25 REV 1 

Skatīt 3. lpp. 

Citi jautājumi 

7. Zivsaimniecība   

 a) Pašreizējie leģislatīvu aktu priekšlikumi (publiska 

apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 

16. panta 8. punktu) 

  

 i) Nosacījumu izveide Savienības atbalsta 

īstenošanai kopējai zivsaimniecības politikai, 

Eiropas Okeāna paktam un Savienības jūrlietu un 

akvakultūras politikai 2028.–2034. gadā: 

pašreizējais stāvoklis 

prezidentvalsts sniegta informācija 

 16147/25 

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju par pašreizējo stāvokli saistībā 

ar Regulu, ar ko paredz nosacījumu izveidi Savienības atbalsta īstenošanai kopējai 

zivsaimniecības politikai, Eiropas Okeāna paktam un Savienības jūrlietu un avkakultūras 

politikai 2028.–2034. gadā. 
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 Lauksaimniecība   

 ii) Regula par dzīvnieku aizsardzību pārvadāšanas 

un saistīto darbību laikā: pašreizējais stāvoklis 

prezidentvalsts sniegta informācija 

 16443/25 

 b) Augsta līmeņa konferences par lauksaimniecības 

dzīvnieku labturības aizsardzību Eiropas Savienībā 

2050. gadā rezultāts (Brisele, 2025. gada 1. decembris) 

prezidentvalsts sniegta informācija 

 16559/25 

7. punkta a) apakšpunkta ii) daļu apsprieda kopā ar 7. punkta b) apakšpunktu. 

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju par pašreizējo stāvokli saistībā 

ar Regulu par dzīvnieku aizsardzību pārvadāšanas un saistīto darbību laikā un par Augsta 

līmeņa konferences par lauksaimniecības dzīvnieku labturības aizsardzību Eiropas Savienībā 

2050. gadā rezultātiem. 

 c) Vitamīnu un minerālvielu maksimāli pieļaujamie 

daudzumi uztura bagātinātājos un bagātinātos pārtikas 

produktos ir obligāti 
Vācijas sniegta informācija, ko atbalsta Austrija, Beļģija, 

Francija, Igaunija, Latvija, Lietuva, Luksemburga, Malta, 

Polija, Portugāle, Slovākija, Slovēnija, Somija, Spānija, 

Ungārija un Zviedrija 

 15839/25 

Padome pieņēma zināšanai Vācijas sniegto informāciju, ko atbalstīja Austrija, Beļģija, 

Francija, Igaunija, Latvija, Lietuva, Luksemburga, Malta, Polija, Portugāle, Slovākija, 

Slovēnija, Somija, Spānija, Ungārija un Zviedrija, kā arī citu delegāciju komentārus. 

 

 pirmais lasījums 

 uz Komisijas priekšlikumu balstīts punkts 

 Publiskas debates pēc prezidentvalsts ierosinājuma (Padomes reglamenta 8. panta 

2. punkts) 

(*) punkts, par kuru var lūgt balsojumu 
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PIELIKUMS 

Paziņojumi par dokumentā 16295/25 izklāstītajiem leģislatīvajiem “B” punktiem 

Par “B” punktu 

saraksta 3. punktu: 

Padomes Regula, ar ko 2026., 2027. un 2028. gadam nosaka zvejas 

iespējas Atlantijas okeānā un Ziemeļjūrā 

(Komisijas ierosinātais juridiskais pamats: LESD 43. panta 3. punkts) 

politiska vienošanās 

 

BEĻĢIJAS, DĀNIJAS, IGAUNIJAS, SPĀNIJAS, FRANCIJAS, VĀCIJAS, ĪRIJAS, 

LIETUVAS, NĪDERLANDES, POLIJAS, PORTUGĀLES UN ZVIEDRIJAS PAZIŅOJUMS 

par pamatregulas 15. panta 9. punkta piemērošanu 2026. gadā 

“Tā kā attiecībā uz: 

 

- tikai ES KPN: COD/03AS.; NEP/8CU25; SOL/3ABC24; RNG/03-; SBR/09S-3411; 

- ES un Apvienotās Karalistes KPN: SAN/234_3R; SAN/234_4; SAN/234_5R; 

SAN/234_7R; COD/07A.; COD/7XAD34; HAD/7X7A34; WHG/07A.; BLI/24-; BLI/03A-; 

PRA/2AC4-C; PLE/7DE.; SRX/2AC4-C; SRX/67AKXD; RJE/7FG.; RJE/07E.; 

RJF/67AKXD; SRX/07D.; RJU/8-C.; RJU/9-C.; JAX/4BC7D; NOP/2A3A4.; BSF/56712-; 

ALF/3X14-; RNG/5B67-; RNG/8X14-; SBR/678-; 

- ES, Apvienotās Karalistes un Norvēģijas KPN: COD/2A3AX4; COD/5BE6A; COD/07D; 

POK/2C3A4; POK/56-14; 

- ES un Norvēģijas KPN: COD/03AN; PRA/03A.; 

 

i) ir pieejami analītiski novērtējumi, saskaņā ar kuriem biomasa ir mazāka par Blim; ii) ir pieejami 

piesardzīgi novērtējumi, kuros ieteikta vai nu nulles apjoma nozveja, vai specializētās zvejniecības 

apturēšana; iii) ir atļauta tikai piezveja vai zinātniskā zvejniecība; vai iv) ES un attiecīgā trešā valsts 

vai valstis ir izslēgušas šādas elastības piemērošanu, un, lai nodrošinātu krājumu atjaunošanos, 

Beļģija, Dānija, Igaunija, Spānija, Francija, Vācija, Īrija, Lietuva, Nīderlande, Polija, Portugāle un 

Zviedrija apņemas attiecībā uz šiem krājumiem 2026. gadā neizmantot ikgadējo elastību, kas 

paredzēta Regulas (ES) Nr. 1380/2013 15. panta 9. punktā. Šī apņemšanās ir reakcija uz 

pašreizējiem ārkārtas apstākļiem, kādos atrodas šie krājumi.” 
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VĀCIJAS, FRANCIJAS, PORTUGĀLES UN SPĀNIJAS PAZIŅOJUMS par kvotu apmaiņu 

“Lai pēc iespējas garantētu mencas, siļķes un sarkanasara zvejas iespēju izmantošanu Norvēģijas 

ūdeņos ICES 1. un 2. apgabalā, Francija un Vācija centīsies 20 % no katras savas kvotas attiecībā uz 

pikšu (HAD/1N2AB.), saidu (POK/1N2AB.), Grenlandes paltusu (GHL/1N2AB.) un citām sugām 

(OTH/1N2AB.) darīt pieejamus apmaiņai ar dalībvalstīm, kurām nav pietiekamu kvotu minētajiem 

krājumiem. Portugālei, Spānijai un citām attiecīgajām dalībvalstīm apmaiņa jāpieprasa līdz 

2026. gada 31. janvārim. Pieprasījumi nedrīkst pārsniegt vajadzības, lai segtu nenovēršamu 

piezveju mencas, siļķes un sarkanasara zvejniecībā. Neizmantotie daudzumi, kas nav nodoti, ir 

jāatgriež dalībvalstīm, kuras sākotnēji piedalījās apmaiņā. Ja vien nav panākta citāda vienošanās, 

dalībvalstis, kurām nav pietiekamu kvotu šādai nenovēršamai piezvejai, apmaiņā centīsies 

nodrošināt mencas kvotas (COD/1N2AB.). Ja iepriekš minētie daudzumi neļauj minētajām 

dalībvalstīm segt savu nenovēršamo piezveju, Francija un Vācija centīsies vienoties par turpmāku 

apmaiņu, pamatojoties uz kvotu pieejamību un apmaiņas vispārējo līdzsvaru.” 

 

BEĻĢIJAS, DĀNIJAS, VĀCIJAS, IGAUNIJAS, ĪRIJAS, SPĀNIJAS, FRANCIJAS, 

ITĀLIJAS, LATVIJAS, LIETUVAS, NĪDERLANDES, POLIJAS, PORTUGĀLES, 

SOMIJAS UN ZVIEDRIJAS PAZIŅOJUMS par daudzgadu plāniem 

“Beļģija, Dānija, Vācija, Igaunija, Īrija, Spānija, Francija, Itālija, Latvija, Lietuva, Nīderlande, 

Polija, Portugāle, Somija un Zviedrija mudina Komisiju ātri iesniegt priekšlikumu grozīt Baltijas 

jūras, Ziemeļjūras, rietumu ūdeņu un Vidusjūras reģiona rietumu daļas daudzgadu plānus attiecībā 

uz 4. panta 6., 7. un 3. punktu, lai nodrošinātu juridisko skaidrību un saskaņotību starp attiecīgajiem 

daudzgadu plānu pantiem. Priekšlikumam būtu jāpievieno ietekmes novērtējums attiecībā uz 

problēmām, kas radušās saistībā ar to praktisko piemērošanu, kritērijiem un piemērošanas 

noteikumiem, un tajā būtu pienācīgi jāņem vērā visi kopējās zivsaimniecības politikas mērķi. 

Beļģija, Dānija, Vācija, Igaunija, Īrija, Spānija, Francija, Itālija, Latvija, Lietuva, Nīderlande, Polija, 

Portugāle, Somija un Zviedrija apņēmīgi īstenos krājumu ilgtspējīgu pārvaldību un konstruktīvi 

sadarbosies ar Komisiju un Eiropas Parlamentu, lai rastu līdzsvarotu risinājumu apzinātajām 

bažām.” 

 

DĀNIJAS PAZIŅOJUMS par Dānijas makreles ārkārtas prioritāti 

“Padome 1983. gadā piešķīra Dānijai makreles ārkārtas prioritāti apmaiņā pret to, ka Dānija atsakās 

no makreles zvejas iespējām rietumu ūdeņos. Pēc tam makreles ārkārtas prioritāte saskaņā ar tās 

noteikumiem tika iedarbināta 1997., 2005., 2006., 2007. un 2008. gadā. Dānija pauž nožēlu par to, 

ka Padome 2024. gadā neievēroja makreles ārkārtas prioritāti, lai gan nosacījumi bija nepārprotami 

izpildīti, ņemot vērā kopējo pieļaujamo nozveju, par kuru bija panākta vienošanās. 

Tomēr, ņemot vērā šā gada makreles krājuma ārkārtas situāciju un solidarizējoties ar citām 

dalībvalstīm, Dānija 2025. gadā nepiemēros Dānijas makreles ārkārtas prioritāti. 

Nosakot makreles zvejas iespējas turpmākajiem gadiem, būtu jāievēro Dānijas makreles ārkārtas 

prioritāte.” 
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DĀNIJAS, VĀCIJAS, ĪRIJAS, SPĀNIJAS, FRANCIJAS, NĪDERLANDES, PORTUGĀLES 

UN ZVIEDRIJAS PAZIŅOJUMS par putasu kvotu apmaiņu pēc ES un Norvēģijas 

apspriedēm par 2026. gadu 

“Ņemot vērā dalībvalstu kopīgos centienus, kvotu apmaiņā ar Norvēģiju putasu apjomu izdevās 

palielināt par 13 000 tonnu. Ievērojams kvotu apjoms no Portugāles un Spānijas vēl 2025. gadā tiek 

nodots Vācijai un Nīderlandei. Lai ņemtu vērā relatīvo stabilitāti, 2026. gadam no Dānijas, 

Francijas, Vācijas, Īrijas, Nīderlandes, Portugāles, Spānijas un Zviedrijas daļas tiek pievienoti vai 

ņemti šādi putasu (WHB/1X14) daudzumi: 

DE -4014,4 t 

DK 2475,2 t 

ES 2098,2 t 

FR 1721,2 t 

IE 1916,2 t 

NL -5003,7 t 

PT 195 t 

SE 612,3 t 

Dalībvalstis centīsies attiecīgos putasu pārcēlumus darīt pieejamus pēc iespējas drīz 2025. un 

2026. gadā.” 

 

DĀNIJAS, VĀCIJAS, ĪRIJAS, FRANCIJAS, NĪDERLANDES, POLIJAS, PORTUGĀLES 

UN ZVIEDRIJAS KOPĪGS PAZIŅOJUMS par Atlantijas-Skandināvijas krājuma siļķi 

“Dānija, Vācija, Īrija, Francija, Nīderlande, Polija, Portugāle un Zviedrija atgādina, ka, 2007. gadā 

panākot vienošanos par Atlantijas-Skandināvijas krājuma siļķes sadali, ES samazināja savu daļu no 

8,38 % līdz 6,51 % par labu Norvēģijai ar noteikumu, ka tiks nodrošināta piekļuve Norvēģijas 

ūdeņiem. Minētās dalībvalstis norādīja, ka vienošanās par šādu piekļuvi vēl nav panākta.” 

 

VĀCIJAS, IGAUNIJAS, SPĀNIJAS, FRANCIJAS, LIETUVAS, POLIJAS un 

PORTUGĀLES PAZIŅOJUMS par Arktikas krājuma mencu Norvēģijas ekskluzīvajā 

ekonomikas zonā 

“Vācija, Igaunija, Spānija, Francija, Lietuva, Polija un Portugāle atgādina – Norvēģijas noteiktās 

zvejas apturēšanas dēļ 2021. gadā Norvēģijas ekskluzīvajā ekonomikas zonā kopumā nevarēja 

nozvejot 5143 tonnas no divpusējās apmaiņas ES mencas kvotas. Dalībvalstis pauž vilšanos par to, 

ka Norvēģija šo daudzumu ES vēl nav darījusi pieejamu divpusējā apmaiņā. 

Vācija, Igaunija, Spānija, Francija, Lietuva, Polija un Portugāle aicina Komisiju nekavējoties atsākt 

augsta līmeņa politisko dialogu ar Norvēģiju par minēto problēmu, kā arī par citām neatrisinātām 

zvejniecības problēmām, un pēc iespējas drīz rast risinājumu. Jebkurā gadījumā iepriekš minētās 

dalībvalstis arī aicina Komisiju iesniegt priekšlikumu – tas būtu jaunākais priekšlikums otrajam 

gada grozījumam Regulā par zvejas iespējām uz 2026. gadu – par papildu ES kvotu Arktikas 

krājuma mencai, kas jāzvejo starptautiskajos ūdeņos ICES 1. un 2. apgabalā, lai atrisinātu iepriekš 

minēto parāda problēmu.” 
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GRIEĶIJAS PAZIŅOJUMS par tunzivs zvejas iespējām 

“Grieķija atbalsta prezidentvalsts galīgo kompromisa tekstu Padomes Regulai, ar ko uz 2026., 

2027. un 2028. gadu nosaka zvejas iespējas Atlantijas okeānā un Ziemeļjūrā. 

Tomēr mūsu valsts vēlas skaidri norādīt, ka dalībvalstīm paredzētā zilās tunzivs sadales sistēma 

rada ilgstošu nevienlīdzību, kas kaitē Grieķijai, un tas jau ir atzīts Padomes 1999. gada 

decembra kopīgajā deklarācijā. 

Šī situācija joprojām nesamērīgi ietekmē piekrastes un mazapjoma zvejniecības, kas ieņem svarīgu 

sociālo un ekonomisko lomu un kam ir neliela ietekme uz vidi. 

Lai efektīvi risinātu šo ieilgušo problēmu un stiprinātu flotes, kuras nelabvēlīgi ietekmē ļoti 

mazās vēsturiskās kvotas, Grieķijas ieskatā ir jāizveido ES solidaritātes rezerve no 

neizmantotajiem zilās tunzivs daudzumiem. 

Tas ir īpaši svarīgi pašreizējā situācijā, kad krājuma stāvoklis ir ievērojami uzlabojies, ļaujot 

palielināt zilās tunzivs kopējo pieļaujamo nozveju. 

Šāda rezerve ļautu mērķtiecīgi un samērīgi atbalstīt tunzivs mazapjoma piekrastes zvejniecību 

dalībvalstīs ar ierobežotu kapacitāti, neietekmējot relatīvās stabilitātes principu. 

Grieķija lūdz šo jautājumu nopietni ņemt vērā turpmākajās diskusijās par iekšējo sadali un par jaunu 

vai neiedalītu daudzumu izmantošanu, jo tas attiecas uz taisnīgu attieksmi pret visām 

dalībvalstīm un to vienlīdzīgu līdzdalību krājuma pārvaldībā.” 
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